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See the notice on TED website

429240-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Przemysłowe urządzenia chłodnicze – Marché de de fourniture, pose et mise en service 
de groupes froid d'une sous-station raccordée au réseau de chaleur Plaine Campus.
OJ S 119/2026 24/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy - Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: DALKIA (31)
E-mail: honorine.dupire@dalkia.fr
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Produkcja, transport lub dystrybucja gazu lub 
energii cieplnej

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Marché de de fourniture, pose et mise en service de groupes froid d'une sous-station 
raccordée au réseau de chaleur Plaine Campus.
Opis: La présente consultation s'inscrit dans le cadre de la Délégation de Service Public (DSP) 
relative au réseau de chaleur et de froid urbain « Plaine Campus », concédée par Toulouse 
Métropole à la société Toulouse Énergie Durable (TED) filiale de Dalkia. Afin de répondre aux 
enjeux de transition énergétique et de sécurisation de l'approvisionnement, Dalkia s'est 
engagée à augmenter et diversifier ses points de livraison. L'opération consiste en la création 
d'une sous-station de production de chaud (1100 kW) et de froid (2400kW) connectée à 
boucle tempérée du réseau de chaleur, à destination d'un industriel. Le projet exige un 
traitement exemplaire. La consultation porte sur une prestation globale de fourniture et pose 
de groupes froid en sous-station visant à fournir du chaud et du froid à un industriel, connectés 
à la boucle tempérée.
Identyfikator procedury: f78a960a-4511-4eef-85b0-753b4c6b1c7a
Wewnętrzny identyfikator: DN-HD-003665
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 42513290 Przemysłowe urządzenia chłodnicze
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 63100000 Usługi przeładunku i składowania towarów

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: TOULOUSE
Kod pocztowy: 31000
Podpodział krajowy (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Kraj: Francja
Informacje dodatkowe: L'acheteur se réserve le droit de rejeter une candidature s'il estime ses 
capacités financières insuffisantes ou si ces capacité techniques et professionnelles semblent 
manifestement insuffisantes pour répondre au besoin.

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/429240-2026
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2.1.4.  Informacje ogólne
Ta procedura zostanie wszczęta ponownie
Informacje dodatkowe: Procédure avec négociation passée en application des articles R21243 
à R2124- 4 du code de la commande publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le Dossier 
de Consultation des Entreprises sera communiqué aux candidats justifiant des capacités 
suffisantes pour exécuter les prestations après analyse des dossiers de candidature. 
L'acheteur se réserve le droit de rejeter une candidature s'il estime ses capacités financières 
insuffisantes ou si ces capacité techniques et professionnelles semble manifestement 
insuffisante pour répondre au besoin. L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de faire 
réaliser des prestations similaires article R 2122-7 du Code de la commande publique..
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE
Base juridique : Directive 2014/25/EU / Code de la commande publique - Procédure avec 
négociation passée en application des articles R2124-3 à R2124- 4 du code de la commande 
publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le Dossier de Consultation des Entreprises sera 
communiqué aux candidats admis en phase offre après analyse des dossiers de candidature.

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 
Upadłość: 
Korupcja: 
Układ z wierzycielami: 
Udział w organizacji przestępczej: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Nadużycia: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Niewypłacalność: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Marché de de fourniture, pose et mise en service de groupes froid d'une sous-station 
raccordée au réseau de chaleur Plaine Campus
Opis: Les éléments de dimensionnement explicités ci-dessous sont prévisionnels, les 
éléments définitifs seront indiqués dans les documents de consultation phase offre. La 
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consultation porte sur une prestation globale de fourniture et pose de groupes froid en sous-
station visant à fournir du chaud et du froid à un industriel,connectés à la boucle tempérée. 
Caractéristiques principales du projet : • Localisation : ZAC Toulouse Aerospace, Toulouse. • 
Puissance chaud : 1100 kWc. • Puissance froid : 2x 1200 kWf par groupe froid. • Fluide: HFO • 
Encombrement : limité (contrainte de volume) • COP: Haute performance • Valorisation de 
chaleur des condenseur • Technologie : Cascade de Pompes à Chaleur (PAC). • Manutention 
Particularités : Site industriel stratégique Compétences : Automatismes/GTC, Hydraulique, 
Mise au point/Mise en service. Interfaces : Interaction forte avec le lot Electricité / Lot 
Hydraulique / Dalkia / Co-activité entreprises client industriel Dates prévisionnelles: Des 
études : Septembre 2026 à novembre 2026 Lancement fabrication : Octobre 2026 Livraison: 
Avril 2027 Les prestations pourront être découpées en une tranche ferme et en une ou 
plusieurs tranches optionnelles qui seront définis dans les documents de la consultations 
phase offre.
Wewnętrzny identyfikator: DN-HD-003665

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Dodatkowy charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 42513290 Przemysłowe urządzenia chłodnicze
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 63100000 Usługi przeładunku i składowania towarów
Opcje: 
Opis opcji: Le cas échéant les PSE et les tranches optionnelles seront décrites dans le DCE 
PHASE OFFRE.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: TOULOUSE
Kod pocztowy: 31000
Podpodział krajowy (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Kraj: Francja
Informacje dodatkowe: L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de faire réaliser des 
prestations similaires article R 2122-7 du Code de la commande publique.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 18 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Le candidat fournit les documents suivants à l'appui de sa candidature 
: 1) FORMULAIRE DC1 incluant une déclaration sur l'honneur de n'entrer dans aucun des cas 
d'interdiction de soumissionner, ou équivalent ; 2) FORMULAIRE DC2 ou équivalent ; 3) 
numéro SIREN ou KBIS ; 4) REDRESSEMENT JUDICIAIRE : copie du/des jugements 
prononcés le cas échéant ;.
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Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Specyficzny średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Le candidat fournit les documents suivants à l'appui de sa 
candidature: 5/ Déclaration concernant le chiffre d'affaires global du candidat et, le cas 
échéant, le chiffre d'affaires du domaine d'activité faisant l'objet du marché public, portant au 
maximum sur les trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création de 
l'entreprise ou du début d'activité de l'opérateur économique. 6/ Bilans ou extraits de bilan, 
concernant les trois dernières années, des opérateurs économiques pour lesquels 
l'établissement des bilans est obligatoire en vertu de la loi
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: 7/ Le candidat fournit : une attestation de responsabilité civile avec 
indication des montants garantis. L'assurance doit indiquer les montants garantis et son 
périmètre doit couvrir les prestations objet du marché
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: 8/ Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour chacune des trois dernières années.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Adéquation des références: Le candidat fournit une 8/ liste des 
principales des principales livraisons similaires travaux exécutés au cours des cinq dernières 
années (…) indiquant le montant, la date, la puissance et le destinataire public ou privé et plus 
spécifique dans le cadre d'un réseau de chaleur.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Środki zarządzania środowiskiem
Opis kryterium selekcji: L'indication des mesures de gestion environnementale spécifique que 
le candidat pourra appliquer lors de l'exécution du contrat.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Uzasadnienie, dlaczego nie określono wagi kryteriów udzielenia zamówienia: Le prix n'est pas 
le seul critère d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement dans les documents 
du marché phase offre

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
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Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-securises.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Les garanties financières éventuelles seront définies dans le DCE 
envoyé ultérieurement aux candidats retenus en phase offre. A minima, en cas d'acompte une 
garantie bancaire de restitution d'acompte pourra être exigée.
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 06/07/2026 17:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: cf DCE envoyé ultérieurement aux candidats 
retenus en phase offre
Wymagana jest umowa o poufności: nie
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas de 
groupement, la forme souhaitée par l’entité adjudicatrice est un groupement conjoint avec 
solidarité du mandataire ou solidaire. Si le groupement attributaire du marché est d'une forme 
différente, il pourra se voir contraint d'assurer sa transformation pour se conformer au souhait 
de l’entité adjudicatrice tel qu'indiqué ci-dessus.
Zasady finansowe: Paiement à l'avancement selon l'échéancier précisé dans les documents 
de la consultation.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: DALKIA (31)
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
DALKIA (31)
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: DALKIA (31)
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: DALKIA (31)
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: DALKIA (31)
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Greffe du 
Tribunal Judiciaire de Toulouse
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: DALKIA (31)
Organizacja rozpatrująca oferty: DALKIA (31)

https://www.marches-securises.fr
https://www.marches-securises.fr
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8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: DALKIA (31)
Numer rejestracyjny: 45650053704622
Adres pocztowy: 4bis rue Françoise d'Eaubonne
Miejscowość: Toulouse
Kod pocztowy: 31200
Podpodział krajowy (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Kraj: Francja
E-mail: honorine.dupire@dalkia.fr
Telefon: +33 582082400
Faks: +33
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://www.marches-securises.fr
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Numer rejestracyjny: 17310111400499-1
Adres pocztowy: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
Miejscowość: Toulouse
Kod pocztowy: 31068
Podpodział krajowy (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Kraj: Francja
E-mail: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Telefon: +33 056133700
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Greffe du Tribunal Judiciaire de Toulouse
Numer rejestracyjny: 17310111400499-2
Adres pocztowy: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
Miejscowość: Toulouse
Kod pocztowy: 31068
Podpodział krajowy (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Kraj: Francja

mailto:honorine.dupire@dalkia.fr
https://www.marches-securises.fr
mailto:accueil1.tjtoulouse@justice.fr
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E-mail: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Telefon: +33 056133700
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 742955c7-6b9c-4bcf-9ee1-e6b8f151ba15  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 19/06/2026 18:07:33 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 429240-2026
Numer wydania Dz.U. S: 119/2026
Data publikacji: 24/06/2026
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